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КОМИСИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ 

Брюксел, 26.1.2009 
COM(2009) 19 окончателен 

  

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията на Общността в рамките на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис с 
цел изменение на Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис за 

изпълнение на разпоредбите относно преработените селскостопански продукти, 
предвидени в член 10 от Евро–средиземноморското споразумение за асоцииране 
между Европейската общност и нейните държави–членки, от една страна, и 

Тунизийската република, от друга страна 

(представена от Комисията) 
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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

В член 10 от Евро–средиземноморското споразумение за създаване на асоциация между 
Европейската общност и Тунизийската република1, подписано през 1995 г. и влязло в 
сила през 1998 г., са предвидени взаимни ангажименти по премахването на тарифните 
ограничения по отношение на някои преработени селскостопански продукти. Като 
прилага посочения член, Тунис може да запазва една част от базовите мита, наречена 
„селскостопански компонент“, приложима по отношение на вноса на продукти, 
изброени в приложение 2 към споразумението, които са с произход от Общността, като 
останалата част от тези мита, наречена „промишлен компонент“, трябва да бъде 
премахната в съответствие с разпоредбите на същия член. В общата декларация 
относно член 10 от споразумението се уточнява, че страните съвместно определят този 
обособен от Тунизийската република селскостопански компонент. Обособяването на 
селскостопанския компонент бе определено с Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране 
ЕС–Тунис от 25 октомври 1999 г.2 след влизането в сила на споразумението. 

Констатирани бяха трудности от страна на Тунис при прилагането на член 10 от 
споразумението. През 2003 г. страните се договориха да създадат група от експерти, 
която да анализира тези трудности и да предложи решения. В периода от 2003 до 
2007 г. се състояха десет срещи на групата от експерти. Тя стигна до заключение, че е 
целесъобразно да се измени обособяването на селскостопанския компонент в базовото 
мито, а вследствие на това – и приложението към Решение № 1/99 на Съвета за 
асоцииране. Това изменение не засяга базовите мита, нито графика за премахване, 
установени в споразумението.  

Настоящият проект има за цел да измени приложенията към Решение № 1/99 на Съвета 
за асоцииране в съответствие със заключенията на групата от експерти. 

                                                 
1 ОВ L 97, 30.3.1998 г., стр. 2. 
2 ОВ L 298, 19.11.1999 г., стр. 16. 
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Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията на Общността в рамките на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис с 
цел изменение на Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис за 

изпълнение на разпоредбите относно преработените селскостопански продукти, 
предвидени в член 10 от Евро–средиземноморското споразумение за асоцииране 
между Европейската общност и нейните държави–членки, от една страна, и 

Тунизийската република, от друга страна 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност, и по–специално 
член 300, параграф 2, втора алинея от него, 

като взе предвид предложението на Комисията, 

като има предвид, че: 

(1) На 17 юли 1995 г. бе сключено Евро–средиземноморското споразумение за 
асоцииране между Европейската общност и нейните държави–членки, от една 
страна, и Тунизийската република, от друга страна3. 

(2) В член 10, параграф 2 от споразумението се предвижда, че разпоредбите по 
отношение на свободното движение на стоки не трябва да представляват пречка 
за обособяването от страна на Тунизийската република на селскостопански 
компонент в действащите базови мита при вноса на продуктите, изброени в 
приложение 2 към посоченото споразумение, които са с произход от Общността. 

(3) В общата декларация относно член 10 от споразумението се уточнява, че 
страните съвместно определят този обособен от Тунизийската република 
селскостопански компонент. 

(4) Като се прилага член 10, параграф 2 от споразумението, с Решение № 1/99 на 
Съвета за асоцииране се определя обособяването от Тунизийската република на 
селскостопанския компонент в базовите мита при вноса на продуктите, изброени 
в приложение 2 към споразумението, които са с произход от Общността. 

(5) В споразумението се предвижда, че Тунизийската република премахва 
промишления компонент на митата в съответствие с разпоредбите на член 10, 
параграф 4 от него, считано от влизането в сила на споразумението през 1998 г. 

                                                 
3 ОВ L 97, 30.3.1998 г., стр. 2. 
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(6) Вследствие на трудностите, констатирани при прилагането на предвиденото в 
член 10, параграфи 2, 3 и 4 от споразумението премахване на промишления 
компонент на митата по отношение на продуктите от приложение 2, в периода 
от 2003 до 2007 г. бяха проведени десет срещи на група от експерти от 
Европейската комисия и от Тунизийската република, в рамките на мандат, 
предоставен от Съвета за асоцииране. 

(7) Тази група от експерти стигна до заключение, че е целесъобразно да се измени 
обособяването на селскостопанския компонент в базовото мито, а вследствие на 
това – и приложението към Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране; това 
изменение не засяга базовите мита, нито графика за премахване, установени в 
споразумението. 

(8) Целесъобразно е това изменение да бъде направено с решение на Съвета за 
асоцииране. 

(9) Поради това следва да бъде определена позицията на Европейската общност в 
рамките на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис, 

РЕШИ: 

Член единствен 

Позицията, която ще заеме Европейската общност в рамките на Съвета за асоцииране 
ЕС–Тунис, създаден с Евро–средиземноморското споразумение за сътрудничество 
между Европейската общност и Тунизийската република, се основава на приложеното 
проекторешение. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 
 Председател 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Проект на 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА ЗА АСОЦИИРАНЕ ЕС–ТУНИС 
№ […] 

от […] година 

за изменение на Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис за изпълнение 
на разпоредбите относно преработените селскостопански продукти, предвидени в 
член 10 от Евро–средиземноморското споразумение за създаване на асоциация 
между Европейската общност и нейните държави–членки, от една страна, и 

Тунизийската република, от друга 

СЪВЕТЪТ ЗА АСОЦИИРАНЕ, 

като взе предвид Евро–средиземноморското споразумение за асоцииране между 
Европейската общност и нейните държави–членки, от една страна, и Тунизийската 
република, от друга страна4 (наричано по–долу „споразумението“), и по–специално 
член 10 от него, 

като има предвид, че: 

(1) Като се прилага член 10, параграф 2 от споразумението с Решение № 1/99 на 
Съвета за асоцииране се определя обособяването от страна на Тунизийската 
република на селскостопански компонент в базовите мита при вноса на 
продуктите, изброени в приложение 2 към споразумението, които са с произход 
от Общността. 

(2) В споразумението се предвижда, че Тунизийската република премахва 
промишления компонент на митата в съответствие с разпоредбите на член 10, 
параграф 4 от него, считано от влизането в сила на споразумението през 1998 г. 

(3) Вследствие на трудностите, констатирани при прилагането на предвиденото в 
член 10, параграфи 2, 3 и 4 от споразумението премахване на промишления 
компонент на митата по отношение на продуктите от приложение 2, в периода 
от 2003 до 2007 г. бяха проведени десет срещи на група от експерти от 
Европейската комисия и от Тунизийската република, в рамките на мандат, 
предоставен от Съвета за асоцииране. 

(4) Тази група от експерти стигна до заключение, че е целесъобразно да се измени 
обособяването на селскостопанския компонент в базовото мито, а вследствие на 
това — и приложението към Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране, като това 

                                                 
4 ОВ L 97, 30.3.1998 г., стр. 2. 
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изменение не засяга базовите мита, нито графика за премахване, установени в 
споразумението. 

(5) Целесъобразно е това изменение да бъде направено с решение на Съвета за 
асоцииране, 

РЕШИ: 

Член 1 

Приложения І и ІІ към Решение № 1/99 на Съвета за асоцииране ЕС–Тунис се заменят 
съответно с приложения І и ІІ към настоящото решение. 

Член 2  

Настоящото решение влиза в сила в деня след приемането му от Съвета за асоцииране. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета за асоцииране 
 Председател 
 […] 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

Код по КН5 Описание на стоките Мита към 
1.1.1995 г. 

(в %) 

Селскостопанс
ки компонент 
(в проценти) 

0710  Зеленчуци, неварени или варени във вода или на пара, замразени:   

0710 40 00 – Сладка царевица 43 30 
0711 Зеленчуци, временно консервирани (например посредством серен диоксид или във 

вода — солена, сулфурирана или с прибавка на други вещества, подсигуряващи 
временното им консервиране), но негодни за консумация в това състояние: 

  

0711 90 30 – – – Сладка царевица 43 42 

1702 Други видове захар, включително лактоза, малтоза, глюкоза и фруктоза (левулоза), 
химически чисти, в твърдо състояние; захарни сиропи без ароматизиращи или 
оцветяващи добавки; заместители на мед, дори смесени с естествен мед; карамелизирана 
захар и карамелизирани меласи: 

  

1702 50 00 – Фруктоза, химически чиста 29 10 
1903 Тапиока и нейните заместители, приготвени от нишесте, под формата на люспи, 

зърна, заоблени зрънца, отсявки или подобни форми 
29 10 

1904 Продукти на базата на приготвени чрез набъбване или печене житни растения (например 
corn flakes); житни растения (различни от царевицата) на зърна или под формата на 
люспи или други преработени зърна (с изключение на брашно и дребнозърнест 
грис), варени или приготвени по друг начин, неупоменати, нито включени 
другаде: 

  

1904 20 – Продукти, приготвени от непечени люспи от житни растения или от смеси от 
непечени люспи от житни растения с печени такива или с набъбнали зърна: 

  

1904 20 10 – – Храни от вида Müsli на базата на непечени люспи от житни растения 43 32 
 – – Други:   

1904 20 91 – – – На базата на царевица 43 32 
1904 20 95 – – – На базата на ориз 43 32 
1904 20 99 – – – Други 43 32 
1904 30 00 – Пшеничен булгур 43 15 

2001 Зеленчуци, плодове и други годни за консумация части от растения, приготвени 
или консервирани с оцет или с оцетна киселина:   

2001 90 – Други:   

2001 90 30 – – Сладка царевица (Zea mays var. saccharata) 43 27 
2001 90 40 – – Игнам (индийски картоф), сладки патати и други подобни, годни за консумация 

части от растения, с тегловно съдържание на скорбяла или нишесте 5 % или 
повече 

43 15 

2004 Други зеленчуци, приготвени или консервирани по начин, различен от този с оцет 
или оцетна киселина, замразени, различни от продуктите от № 2006:   

2004 10 – Картофи:    

 – – Други   

                                                 
5 Кодовете по КН съответстват на кодовете, които са в сила към 1.1.2008 г. 



 

BG 8   BG 

2004 10 91 – – – Под формата на брашно, грис или люспи 43 10 
2004 90 – Други зеленчуци и смеси от зеленчуци:   

2004 90 10 – – Сладка царевица (Zea mays var. saccharata) 43 19 
2005 Други зеленчуци, приготвени или консервирани по начин, различен от този с оцет 

или с оцетна киселина, незамразени, различни от продуктите от № 2006:   

2005 20 – Картофи:   

2005 20 10 – – Под формата на брашно, грис или люспи 43 12 
2005 80 00 – Сладка царевица (Zea mays var. saccharata) 43 21 
2008 Плодове и други части от растения, годни за консумация, приготвени или 

консервирани по друг начин, със или без прибавка на захар или други подсладители 
или алкохол, неупоменати, нито включени другаде: 

  

2008 99 – – Други:   

 – – – Без прибавка на алкохол:   

 – – – – Без прибавка на захар:   

2008 99 85  – – – – – Царевица, с изключение на сладката царевица (Zea mays var. saccharata) 43 10  

2008 99 91 – – – – – Игнам (индийски картоф), сладки патати и други подобни, годни за 
консумация части от растения, с тегловно съдържание на скорбяла или 
нишесте 5 % или повече 

43 15 

2101 Екстракти, есенции и концентрати от кафе, чай или мате и препарати, приготвени 
на базата на тези екстракти, есенции или концентрати или на базата на кафе, чай 
или мате; печена цикория и други печени заместители на кафе и техните екстракти, 
есенции и концентрати: 

  

 – Екстракти, есенции и концентрати от кафе и препарати, приготвени на базата на 
тези екстракти, есенции или концентрати или на базата на кафе:  

  

2101 12 – – Препарати на базата на екстракти, на есенции или на концентрати, или на базата 
на кафе:  

  

2101 12 98 – – – Други, различни от препаратите на базата на екстракти, на есенции или на 
концентрати от кафе.  

43  10 

2101 20 – Екстракти, есенции и концентрати от чай или мате и препарати, приготвени на 
базата на тези екстракти, есенции или концентрати, или на базата на чай или мате:  

  

 – – Екстракти, есенции и концентрати   

 – – – Препарати:   

2101 20 92 – – – На базата на екстракти, есенции или концентрати от чай или мате 43  10  

2101 20 98 – – – Други  43  10  

2101 30 – Печена цикория и други печени заместители на кафе и техните екстракти, 
есенции и концентрати:  

– – Печена цикория и други печени заместители на кафе:  

  

2101 30 19  – – – Други, различни от печена цикория  43 0 

 – Екстракти, есенции и концентрати от печена цикория и други печени заместители 
на кафе:  

  

2101 30 99 – – – Други, различни от печена цикория 43 0 

2905  Ациклени алкохоли и техните халогено-, сулфо-, нитро- или нитрозопроизводни:    
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 – Други полиалкохоли:    

2905 43 00 – – Манитол  20  0  

2905 44  – – D-глюцитол (сорбитол):   

 – – – Във воден разтвор:   

2905 44 11 – – – – Съдържащ тегловно 2 % или по-малко D-манитол, изчислен върху 
съдържанието на D-глюцитола  

20 0 

2905 44 19  – – – – Други  20  0  

 – – – Други    

2905 44 91 – – – – Съдържащ тегловно 2 % или по-малко D-манитол, изчислен върху 
съдържанието на D-глюцитола  

20 0 

2905 44 99 – – – – Други 20 0 

ex 3501 Казеини, казеинати и други казеинови производни:   

3501 10 – Казеини:  20 0 

3501 90  – Други:   

3501 90 90 – – Други 20 0 

3824 Свързващи препарати за леярски форми или сърца; химични продукти и препарати на 
химическата или на други, свързани с нея промишлености (включително смесите от 
естествени продукти), неупоменати, нито включени другаде:  

  

3824 60 – Сорбитол, различен от посочения в № 2905 44:  

– – – Във воден разтвор: 
  

 – – Във воден разтвор:   

3824 60 11 – – – Съдържащ тегловно 2 % или по-малко D-манитол, изчислен върху 
съдържанието на D-глюцитол  

23 0 

3824 60 19 – – – Други  23 0 
 – – Други:   

3824 60 91 – – – Съдържащ тегловно 2 % или по-малко D-манитол, изчислен върху 
съдържанието на D-глюцитол  

23 0 

3824 60 99 – – – Други 23 0 
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ПРИЛОЖЕНИЕ ІІ 

Код по КН6 Описание на стоките Мита към 1.1.1995 г. 
(в %) 

Селскостопански 
компонент (в %) 

ex 1517  Маргарин; хранителни смеси или препарати от животински или растителни мазнини или 
масла или от фракции от различни мазнини или масла от настоящата глава, различни от 
хранителните мазнини и масла и техните фракции от № 1516:  

  

1517 10 – Маргарин, с изключение на течния маргарин:    

1517 10 10  – – С тегловно съдържание на млечни мазнини, превишаващо 10 %, но непревишаващо 
15 %  

43  32  

1517 90 – Други:   

1517 90 10 – – С тегловно съдържание на млечни мазнини, превишаващо 10 %, но 
непревишаващо 15 % 

43 32 

1520 00 00 Суров глицерол, глицеролови води и луги 20 10 
1704  Захарни изделия без какао (включително белия шоколад):    

1704 10 – Дъвка (chewing-gum), дори със захарно покритие:    

Ex 1704 10 10 – – С тегловно съдържание на захароза, по-малко от 60 % (включително 
инвертната захар, изразена като захароза), под формата на лента.  

43 32 

Ex 1704 10 10 – – С тегловно съдържание на захароза, по-малко от 60 % (включително 
инвертната захар, изразена като захароза), различна от под формата на лента. 

43 43 

1704 10 90 – – С тегловно съдържание на захароза, равно или по-голямо от 60 % 
(включително инвертната захар, изразена като захароза).  

43 43 

1704 90 – Други:   

1704 90 10  – – Екстракт от сладка папрат, съдържащ тегловно повече от 10 % захароза, но 
несъдържащ други добавки 

43 32 

1704 90 30  – – Бял шоколад 43 43 

 – – Други:   

1704 90 51 – – – Пасти, включително марципан, в директни опаковки, с нетно съдържание 1 kg 
или повече 

43 43 

1704 90 55 – – – Пастили за гърло и бонбони против кашлица  43 23 

1704 90 61  – – – Дражета и подобни захарни изделия 43 43 

 – – – Други:   

1704 90 65  – – – – Гумени бонбони, желирани захарни изделия, включително захарни изделия от 
плодова маса 

43  43  

1704 90 71 – – – – Бонбони от стопена захар, дори пълнени 43 43 
1704 90 75 – – – – Карамели 43 43 
 – – – – Други   

1704 90 81 – – – – – Получени чрез пресоване 43 43 
1704 90 99  – – – – – Други 43 43 

                                                 
6 Кодовете по КН съответстват на кодовете, които са в сила към 1.1.2008 г. 
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1803  Какаова маса, дори обезмаслена:    

1803 10 00  – Необезмаслена  33  18  
1803 20 00 – Напълно или частично обезмаслена 33 18 

1805 00 00 Какао на прах, без прибавка на захар или други подсладители 43 18 
1806 Шоколад и други хранителни продукти, съдържащи какао:   

1806 10 – Какао на прах с прибавка на захар или други подсладители:   

1806 10 15 – – Несъдържащо или съдържащо тегловно по-малко от 5 % захароза (включително 
инвертна захар, изразена като захароза) или изоглюкоза, също изразена като захароза  

43 32  

1806 10 20 – – С тегловно съдържание на захароза (включително инвертна захар, изразена като 
захароза) или изоглюкоза, също изразена като захароза, равно или по-голямо от 5 % 
и по-малко от 65 %  

43  32  

1806 10 30 – – С тегловно съдържание на захароза (включително инвертна захар, изразена като 
захароза) или изоглюкоза, също изразена като захароза, равно или по-голямо от 
65 % и по-малко от 80 % 

43  32  

1806 10 90 – – С тегловно съдържание на захароза (включително инвертна захар, изразена като 
захароза) или изоглюкоза, също изразена като захароза, равно или по-голямо от 
80 % 

43 32  

1806 20 – Други продукти, представени на блокове или на пръчки, с тегло над 2 kg или в 
течно, кашесто или прахообразно състояние, на гранули или подобни форми, в 
съдове или директни опаковки със съдържание над 2 kg:  

  

1806 20 10 – – С тегловно съдържание на какаово масло 31 % или повече или с тегловно 
съдържание общо на какаово масло и млечни мазнини 31 % или повече  

43  43  

1806 20 30  – – С общо тегловно съдържание на какаово масло и млечни мазнини 25 % или 
повече, но по –малко от 31 % 

43  32  

 – – Други:    

1806 20 50 – – – С тегловно съдържание на какаово масло 18 % или повече 40 32 

1806 20 70 – – – продукти, наречени „chocolate milk crumb“  43 32 

1806 20 80 – – – Шоколадова глазура  43 32 

1806 20 95  – – – Други  43 43 

 – Други, представени на блокчета, пръчки или пръчици:   

1806 31 00 – – С пълнеж:  43 43 

 – – Без пълнеж:   

1806 32 10 – – – С добавка на зърнени храни, плодове или ядки  43 43 

1806 32 90 – – – Други  43  43  

1806 90  – Други:   

 – – Шоколад и шоколадови изделия:    

 – – – Шоколадови бонбони, дори пълнени:    

1806 90 11  – – – – Съдържащи алкохол  43  17 

1806 90 19 – – – – Други 43 43 

 – – – Други:   

1806 90 31 – – – – С пълнеж 43 43 
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1806 90 39 – – – – Без пълнеж 43 43 
1806 90 50 – – Съдържащи какао захарни изделия и изделия, произведени от заместители на 

захарта, съдържащи какао  
43 43 

1806 90 60 – – Пасти за намазване, съдържащи какао (течен шоколад) 43 43 
1806 90 70 – – Препарати за приготвяне на напитки, съдържащи какао 43 43 
1806 90 90 – – Други 43 43 
1901 Екстракти от малц; хранителни продукти от брашна, дребнозърнест грис, скорбяла, 

нишесте или екстракти от малц, несъдържащи какао или съдържащи тегловно по-
малко от 40 % какао, изчислено на базата на напълно обезмаслена маса, 
неупоменати, нито включени другаде; хранителни продукти, приготвени от 
продуктите от №№ 0401 до № 0404, несъдържащи какао или съдържащи тегловно 
по-малко от 5 % какао, изчислено на базата на напълно обезмаслена маса, 
неупоменати, нито включени другаде: 

  

1901 10 00 – Детски храни, пригодени за продажба на дребно    

Ex 1901 10 00 Мляко на прах, съдържащо какао 43 19 
Ex 1901 10 00 Мляко на прах, несъдържащо какао  20 19 
Ex 1901 10 00 Мляко за болни и кърмачета  15 10 
Ex 1901 10 00 Други детски храни  43 19 
1901 20 00 – Смеси и теста за приготвяне на хлебарски, сладкарски или бисквитни продукти от 

№ 1905  
43  43  

1901 90 – Други:    

 – Екстракти от малц:   

1901 90 11 – – – С тегловно съдържание на сух екстракт 90 % или повече  29 10 
1901 90 19 – – – Други  29  10 
 – – Други:    

1901 90 91 – – – Несъдържащи млечни мазнини, захароза, изоглюкоза, глюкоза, скорбяла или 
нишесте или съдържащи тегловно по-малко от 1,5 % млечни мазнини, по-малко от 
5 % захароза (включително инвертна захар) или изоглюкоза, по-малко от 5 % 
глюкоза или скорбяла или нишесте, различни от хранителните продукти на прах, 
приготвени от продуктите от №№ 0401—0404 

29  10  

1901 90 99  – – – Други  29 29  
1904  Продукти на базата на приготвени чрез набъбване или печене житни растения (например 

corn flakes); житни растения (различни от царевицата) на зърна или под формата на люспи 
или други преработени зърна (с изключение на брашно и едрозърнест или дребнозърнест 
грис), варени или приготвени по друг начин, неупоменати, нито включени другаде:  

  

1904 10  – Продукти на базата на приготвени чрез набъбване или печене житни растения:    

1904 10 10 – – На базата на царевица 43 43 
1904 10 30 – – На базата на ориз 43 43 
1904 10 90 – – Други 43 43 
1904 90 – Други:   

1904 90 10 – – Ориз 43 15 
1904 90 80 – – Други 43 32 
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2105 Сладолед за консумация, дори съдържащ какао:   

2105 00 10  – Несъдържащ или съдържащ тегловно по-малко от 3 % млечни мазнини  43  43 

 – С тегловно съдържание на млечни мазнини:   

2105 00 91 – – 3 % или повече, но по-малко от 7 % 43 43 

2105 00 99 – – 7 % или повече 43 43 

2106 Хранителни продукти, неупоменати, нито включени другаде:   

2106 10 – Протеинови концентрати и текстурирани протеинови вещества:   

2106 10 20  – – несъдържащи млечни мазнини, захароза, изоглюкоза, глюкоза, скорбяла или 
нишесте, или съдържащи тегловно по-малко от 1,5 % млечни мазнини, по-малко от 
5 % захароза или изоглюкоза, по-малко от 5 % глюкоза или нишесте или скорбяла  

43  0  

2106 10 80 – – Други 43  0  

2106 90 – Други:    

 – – Други:    

2106 90 92 – – – Несъдържащи млечни мазнини, захароза, изоглюкоза, глюкоза, скорбяла или 
нишесте, или съдържащи тегловно по-малко от 1,5 % млечни мазнини, по-малко от 
5 % захароза или изоглюкоза, по-малко от 5 % глюкоза или скорбяла или нишесте  

43  0  

ex 2106 90 98 – – – Други, с изключение на подпозиции 2106 90 98 200 и 2106 90 98 915  43 0  

2106 90 98 200 – – – – Фондю от сирена 43 10 

2106 90 98 915  – – – – Нишесте за приготвяне на кремове 43 10 

2202  Води, включително минералните води и газираните води, подсладени със или други 
подсладители или ароматизатори, други безалкохолни напитки, с изключение на 
плодовите и зеленчуковите сокове от № 2009:  

  

2202 90  – Други безалкохолни напитки, с изключение на плодовите и зеленчуковите сокове 
от № 2009:  

  

 – – Други, с тегловно съдържание на мазнини от продуктите от №№ 0401—0404:    

2202 90 91 – – – По-малко от 0,2 % 43 10 
2202 90 95 – – – 0,2 % или повече, но по-малко от 2 % 43 10 
2202 90 99 – – – 2 % или повече 43 10 
2203 00 Бири от малц 43 43 
2208 Етилов алкохол, неденатуриран, с алкохолно съдържание по обем под 80 % vol; 

дестилати, ликьори и други спиртни напитки:   

2208 20 – Дестилати от вино или гроздови джибри 43 10 
2208 30 – Уиски 43 10 
2208 40 – Ром и други спиртни напитки, получени чрез дестилация на ферментирали 

продукти от захарна тръстика 
43 10 

2208 50 – Джин и хвойново питие 43 10 

2208 60 – Водка   

 – – С алкохолно съдържание по обем 45,4 % vol или по-малко, в съдове с 
вместимост:  

  

2208 60 11  – – – Непревишаваща 2 l  43  10  
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 – – С алкохолно съдържание по обем по-голямо от 45,4 % vol, в съдове с вместимост:    

2208 60 91 – – – Непревишаваща 2 l  43 10 

2208 60 99 – – – Превишаваща 2 литра  43  10  

2208 70 – Ликьори:    

2208 70 10 – – В съдове с вместимост, непревишаваща 2 l  43 0 

2208 70 90 – – В съдове с вместимост, превишаваща 2 l  43  0 

2208 90  – Други:    

 – – Арак, в съдове с вместимост:    

2208 90 11 – – – Непревишаваща 2 l  43  10 

2208 90 19 – – – Превишаваща 2 l  43  10 

 – – Дестилати от сливи, круши или череши (с изключение на ликьорите), в съдове с 
вместимост:  

  

2208 90 33 – – – Непревишаваща 2 l  43  10 

2208 90 38 – – – Превишаваща 2 l  43  10 

 – – Други дестилати и спиртни напитки, в съдове с вместимост:    

 – – – Непревишаваща 2 l:    

2208 90 41  – – – – Узо  43  10 

 – – – – Други:    

 – – – – – Дестилати (с изключение на ликьорите):    

 – – – – – – От плодове:    

2208 90 45 – – – – – – – Калвадос  43 10 

2208 90 48  – – – – – – – Други  43  10 

 – – – – – – Други:    

2208 90 52  – – – – – – – От житни растения  43  10 

2208 90 54 – – – – – – – Текила 43  0 

2208 90 56 – – – – – – – Други 43 0 

2208 90 69  – – – – – Други спиртни напитки 43  0 

 – – – Превишаваща 2 l    

 – – – – Дестилати (с изключение на ликьорите):    

2208 90 71 – – – – – От плодове 43 0 

2208 90 75 – – – – – Текила 43 0 

2208 90 77  – – – – – Други  43 0 

2208 90 78 – – – – Други спиртни напитки 43 0 
 – – Неденатуриран етилов алкохол с алкохолно съдържание по обем, по-малко 

от 80 % vol, в съдове с вместимост: 
  

2208 90 91 – – – Непревишаваща 2 l  43 0 
2208 90 99 – – – Превишаваща 2 l 43 0 
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2402 Пури (включително тези с отрязани краища), пурети и цигари от тютюн или от 
заместители на тютюна:   

2402 10 00 – Пури (включително тези с отрязани краища) и пурети, съдържащи тютюн 34 10 
2402 20 – Цигари, съдържащи тютюн:   

2402 20 10 – – Съдържащи карамфил 34 10 
2402 20 90 – – Други 34 10 
2402 90 00 – Други 34 10 
2905 45 00 – – Глицерол 20 10 
2915 Наситени ациклени монокарбоксилни киселини, и техните анхидриди, халогениди, 

пероксиди и пероксикиселини; техните халогено-, сулфо-, нитро- или 
нитрозопроизводни: 

  

2915 90  – Други  20  0  
3505  Декстрин и други модифицирани скорбяла и нишесте (например желатинирани или 

естерифицирани скорбяла и нишесте); лепила на базата на скорбяла или нишесте, на 
декстрин или на други модифицирани скорбяла или нишесте:  

  

3505 10 – Декстрин и други модифицирани скорбяла и нишесте:    

3505 10 10  – – Декстрин  20  0  

 – – Други модифицирани скорбяла и нишесте:    

3505 10 90 – – – Други модифицирани скорбяла и нишесте, различни от естерифицирани или 
етерифицирани  

20  0  

3505 20 – Лепила:    

3505 20 10 – – С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, на декстрин или на други 
модифицирани скорбяла или нишесте, по-малко от 25 % 

20  0  

3505 20 30 – – С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, на декстрин или на други 
модифицирани скорбяла или нишесте, равно или по-голямо от 25 %, но по-малко 
от 55 % 

20  0  

3505 20 50  – – С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, на декстрин или на други 
модифицирани скорбяла или нишесте, равно или по-голямо от 55 %, но по-малко от 
80 %  

20  0  

3505 20 90  – – С тегловно съдържание на скорбяла или нишесте, на декстрин или на други 
модифицирани скорбяла или нишесте, равно или по-голямо от 80 %  

20  0  

3809  Препарати за апретура или дообработка, ускорители на боядисване или фиксиране 
на багрила и други продукти и препарати (например препарати за скробване и 
препарати за стипцоване), използвани при производството на текстил, хартия, кожи 
или в подобни производства, неупоменати, нито включени другаде:  

  

3809 10 – На базата на скорбялни материали:   

3809 10 10 – – Съдържащи тегловно по-малко от 55 % от тези продукти 20 0  
3809 10 30 – – Съдържащи тегловно 55 % или повече, но по-малко от 70 % от тези продукти 20 0  
3809 10 50 – – Съдържащи тегловно 70 % или повече, но по-малко от 83 % от тези продукти 20 0  
3809 10 90 – – Съдържащи тегловно 83 % или повече от тези продукти 20 0  
3823 Промишлени монокарбоксилни мастни киселини; масла, получени при рафиниране, 

съдържащи киселини; промишлени мастни алкохоли:    

 – Промишлени монокарбоксилни мастни киселини; масла, получени при рафиниране, 
съдържащи киселини   
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3823 11 00 – – Стеаринова киселина 20 10 
3823 12 00 – – Олеинова киселина 20 10 
3823 13 00 – – Талови мастни киселини 20 10 
3823 19 – – Други:   

3823 19 10 – – – Дестилирани мастни киселини 20 10 
3823 19 30 – – – Мастно–кисел дестилат 20 10 
3823 19 90 – – – Други 20 10 
3823 70 00 – Промишлени мастни алкохоли 20 10 

 


